Roman Catholic Church in Jackson, WY

Fourth Sunday
In Ordinary Time

February 1, 2026

IV Domingo del
Tiempo Ordinario

1 de Febrero, 2026

Saturday, January 31

8:00 a.m. The success of Troop 81 scouting at OLM
5:30 p.m. Arellano Sanchez Family
Sunday, February 1

8:00 a.m. OLM Parishoners & Visitors
9:30a.m Maryann Crawford +

12:15 p.m. (Spanish)
Monday, February 2

Jose Anastacio E. Marquina Hernandez+

8:00 a.m. Micky Armstrong +
Tuesday, February 3

8:00 a.m. Carol (Pat) Brodnik +
Wednesday, February 4

8:00 a.m. Carolyn Warziniack
Thursday, February5

8:00 a.m Tom Staebell
5:30 pm. Helen Kudar
Friday, February 6

8:00 a.m. The Hadican Family, Thomas Hadican +

7:00 p.m. (Spanish) Delfina Perez Cruz +

Saturday, February 7

8:00 a.m. Jim & Annette Kaye +
5:30 p.m. Delfina Perez Cruz +
Sunday, February 8

8:00 a.m. OLM Parishoners & Visitors
9:30 a.m. Max Kudar +

12:15 p.m. (Spanish) Marcos Cervantes Vargas +
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add someone to

the prayer list or have a Mass offered for a specific intention, contact
the parish office. If you would like a Mass offered on a specific date,
contact the parish

To all parishioners: If you are homebound and would
like to receive the sacraments or a visit from a priest,
or if you are aware of someone who needs a check-in, please
contact the office. Para todos los feligreses: Si estd confinado en su ho-
gary le gustaria recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si
sabe que alguien necesita registrarse, comuniquese con la oficina.

For the Living
Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be struggling
or rejoicing in the journey we call life.
Healing Intentions
James De Temple, Angelina Palomba, Anna Nolan, Nina Palomba,Patrick
King, Nancy Palomba, Marja North, Leonard Kleiman, Carolyn Warziniack,
Nancy Matthews Rounds Elizabeth Sullivan, Tom Staebell
Souls of the Departed
Suzanne Young, Janet L. Chalfant, Rene Good, Alex Pretti

First Friday of the month, After 8AM Mass & 12th of each month 7PM
Spanish Mass

Lectors:
5:30 pm: Mark Osborn

8:00 am: Stuart Palmer & Nancy Palomba
9:30am: Mary Kay Turner
Eucharistic Ministers:
5:30 pm:_ Lori Tilleman
8:00 am: Joe & Ann Wenger

9:30am: Abigail Nava Aburto, Vandy Walker, Tote Turner, Ramon
arcia

12:15pm: German Sanchez, Marisol Ramirez, Cristina Sanchez, Pablo
Arellano, Maria Sanchez

Current Month Collected $46,457

Current Monthy YTD Collected
$480,785

Collection
Information for
December

of the homepage. Your contributions are greatly appreciated.

Current Month Budgeted  $64,916
Current Month YTD
Budgeted $440,416

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom

Online Giving

TEXT-TO-GIVE
Text amount to: (307) 317-5554

Follow: Our Lady of

the Mountains Page You TUhe @OLMCatholic

l@' @olmcatholic fjt‘ www.olmcatholic.org

myParish App: Download Text: MOUNTAINFAMILY to
app to access daily m 84576 to receive parish updates

readings




Doers of the Word Sunday, February 1, 2026 4th OT Who are the Hypocrites?

The dour, sardonic Danish philosopher Soren Kierkegaard once said, “l went to a church with a marble floor and sat
on the velvet pew. | watched as the sun came shining through the stained-glass windows. The minister, dressed in
an elegant robe, opened the golden gilded Bible, marked it with a silk bookmark, and proceeded to proclaim, ‘If any
man will be my disciple, said Jesus, let him deny himself, take up his cross, and follow me.” And | looked around,
and nobody was laughing.”

Chapters 5-7 of St. Matthew’s Gospel announce that the time has come for us to change not just the outside but
also the inside. In Jesus’ day, religious people tried to impress each other with showy outward behavior. They
wore gaunt and hungry looks during a brief fast, prayed grandiosely if people were watching and went so far as to
wear Bible verses strapped to their foreheads and left arms. In his famous Sermon on the Mount, Jesus blasts the
hypocrisy behind such seemingly harmless practices. God is not fooled by appearances. We cannot fake behavior
to impress him. He knows that inside the best of us lurk dark thoughts of hatred, pride and lust - internal problems
only he can deal with. Jesus goes on to present a truly radical way of life, free of pretense. These three chapters,
among the most analyzed in the entire Bible, present a fresh view of the world. In one sense, Jesus says, the truths
presented here are not new: They fulfill, rather than abolish, the Old Testament law. In another sense the way of
life Jesus describes is more radical than anything before or sense. Jesus’ words turn many normal assumptions up-
side down. With statements like, “Blessed are the poor in spirit ... those who mourn ... the peacemakers ... those
who are persecuted” (5:3-5, 9-10), Jesus attacks those who strive to build a good image by appearing powerful, suc-
cessful and assertive.

If we would seriously live the spiritual life and live it as Jesus taught : if, in short, we would be his disciples, be true
Christians, then we have to take a good look at ourselves and start measuring our lives by the articles of the gospel:
love enemies; do good to those who hate us; bless those who curse us; give to all who beg from us; lend without
repayment; be compassionate; do not condemn; forgive; and move our love beyond our circle of family and
friends. “Not everyone who calls me ‘Lord, Lord” will enter the kingdom of heaven.” (Matthew 7:21). It is an outra-
geous agenda, and who can really follow all this? We might easily dismiss
it as pie-in-the-sky fantasy - except that the one who taught us these
things actually lived by them. “Father, forgive them, they know not what
they do.”

Hacedores de la Palabra Domingo, 1 de febrero de 2026 42 Domingo del
Tiempo Ordinario ¢ Quiénes son los hipdcritas?

El austero y sarcdstico fildsofo danés Sgren Kierkegaard dijo una vez: “Fui
a una iglesia con piso de marmol y me senté en un banco de terciopelo.
Observé como el sol entraba a través de las vidrieras. El ministro, vestido
con una elegante tunica, abrié la Biblia con tapas doradas, la marcé con un
separador de seda y procedié a proclamar: ‘Si alguno quiere ser mi
discipulo, dijo Jesus, niéguese a si mismo, tome su cruz y sigame’. Y miré a
mi alrededor, y nadie se reia”.

Los capitulos 5 al 7 del Evangelio de San Mateo anuncian que ha llegado el momento de cambiar no solo lo externo,
sino también lo interno. En tiempos de Jesus, las personas religiosas intentaban impresionarse mutuamente con
comportamientos externos ostentosos. Mostraban rostros demacrados y hambrientos durante un breve ayuno,
oraban de forma grandilocuente si habia gente observando e incluso llegaban a llevar versiculos biblicos atados a la
frente y al brazo izquierdo. En su famoso Sermdn del Monte, Jesus denuncia la hipocresia que se esconde tras prac-
ticas aparentemente inofensivas. Dios no se deja engafiar por las apariencias. No podemos fingir para impre-
sionarlo. El sabe que, incluso en los mejores de nosotros, acechan pensamientos oscuros de odio, orgullo y lujuria,
problemas internos que solo El puede resolver. Jesus presenta una forma de vida verdaderamente radical, libre de
falsedad. Estos tres capitulos, entre los mas analizados de toda la Biblia, ofrecen una perspectiva renovada del mun-
do. En cierto sentido, dice Jesus, las verdades que aqui se presentan no son nuevas: cumplen, en lugar de abolir, la
ley del Antiguo Testamento. En otro sentido, la forma de vida que describe Jesus es mas radical que cualquier otra
anterior o posterior. Las palabras de Jesus dan un vuelco a muchas ideas preconcebidas. Con afirmaciones como:
«Bienaventurados los pobres de espiritu... los que lloran... los pacificadores... los que son perseguidos» (5:3-5, 9-10),
JesUs ataca a quienes se esfuerzan por proyectar una buena imagen aparentando ser poderosos, exitosos y seguros
de si mismos.

Si de verdad queremos vivir la vida espiritual y vivirla como Jesls nos ensefid; si, en resumen, queremos ser sus
discipulos, ser verdaderos cristianos, entonces debemos examinarnos a nosotros mismos y empezar a medir nues-
tras vidas segln los principios del Evangelio: amar a nuestros enemigos; hacer el bien a quienes nos odian; bendecid
a quienes nos maldicen; dar a todos los que nos piden; prestar sin esperar nada a cambio; ser compasivos; no
juzgar; perdonar; y extender nuestro amor mas alla de nuestro circulo familiar y de amigos. “No todo el que me
dice: ‘Sefior, Sefior’, entrara en el reino de los cielos” (Mateo 7:21). Es un programa exigente, ¢y quién puede real-
mente cumplir con todo esto? Podriamos facilmente descartar como una utopia, si no fuera porque quien nos ense-
fid estas cosas las vivid en carne propia. “Padre, perddnalos, porque no saben lo que hacen”.




Reflection on the Presentation of the Lord. February 2, 2026

The sacrifice offered by Jesus’ family proves that He was born into poverty. The Law required a woman to offer a
lamb on the occasion of a birth, but the poor were allowed to instead bring two turtledoves or pigeons (Lev. 12:6-
8). The heart matters much more than the finances.

Nothing stood out about Simeon that qualified him to take the Christ child in his arms and bless Him. The Bible does
not portray him as a recognized religious leader, and he had no special authority. His only credential was that he
was a “just and devout" man who walked closely with the Holy Spirit. What better credential is there?

Simeon shows how God honors those who give themselves to Him in humility and worship. Despite Simeon’s
“lowly” position when it came to formal religious training, Simeon somehow knew that the Redeemer would arrive
not as a ruler wrapped in Jewish nationalism, nor as a zealot with a violent political agenda, but as a Baby swaddled
in His parents’ loving arms. His kingdom would be a stumbling block to some and the Rock of salvation to others,
both Jew and Gentile. Simeon also foresaw that this newborn Son’s destiny would cause severe pain to the young
couple who stood before him, but that the painful events of His life would reveal “the thoughts of many
hearts” (Luke 2:34,35).

Anna lingered daily in the temple, serving God with fasting and prayer. As a prophet she was known for spiritual
wisdom and for proclaiming God’s words. When Joseph and Mary presented Jesus at the temple, Anna recognized
Him as Israel’s rescue. Her prayers had no doubt expressed a longing for God’s anointed. Her years in the temple
hearing the Scriptures read aloud had given her a thorough knowledge of messianic prophecies.

Along with Simeon, Anna testified to Jesus’ identity as God’s Redeemer. As a woman her world would have count-
ed for little in Jewish courts, but Luke was inspired to include her in his Gos-
pel. She highlights a change that Jesus the Redeemer would bring
about. Among His followers, women would no longer be regarded as untrust-
worthy witnesses. They were full members of a new community of faith. Just as
many women were important to the early church, they have continued to play
essential roles in spreading God’s message over the centuries and across the
world.

Reflexion sobre la Presentacion del Seiior. 2 de febrero de 2026

El sacrificio ofrecido por la familia de Jesus demuestra que nacié en la pobreza.
La Ley exigia que una mujer ofreciera un cordero con motivo del nacimiento de }
un hijo, pero a los pobres se les permitia ofrecer en su lugar dos tértolas o dos
palomas (Levitico 12:6-8). Lo que importa es el corazén, mucho mas que las pos-

esiones materiales. :

Nada en particular distinguia a Simedn ni lo hacia merecedor de tomar al Nifio
Jesus en sus brazos y bendecirlo. La Biblia no lo presenta como un lider religioso
reconocido ni con ninguna autoridad especial. Su Unica cualidad era ser un hom-
bre "justo y piadoso" que vivia en comunién con el Espiritu Santo. ¢éQué mejor
cualidad podria haber?

Simedn muestra cémo Dios honra a quienes se entregan a El con humildad y adoracién. A pesar de su humilde
posicién en cuanto a formacion religiosa formal, Simedn de alguna manera sabia que el Redentor no llegaria como
un gobernante envuelto en el nacionalismo judio, ni como un fanatico con una agenda politica violenta, sino como
un bebé envuelto en los brazos amorosos de sus padres. Su reino seria piedra de tropiezo para algunos y roca de
salvacidn para otros, tanto judios como gentiles. Simedn también previé que el destino de este recién nacido causa-
ria un profundo dolor a la joven pareja que estaba ante él, pero que los dolorosos acontecimientos de su vida reve-
larian «los pensamientos de muchos corazones» (Lucas 2:34-35).

Ana permanecia a diario en el templo, sirviendo a Dios con ayuno y oracién. Como profetisa, era conocida por su
sabiduria espiritual y por proclamar las palabras de Dios. Cuando José y Maria presentaron a Jesus en el templo,
Ana lo reconocié como el salvador de Israel. Sin duda, sus oraciones habian expresado un anhelo por el ungido de
Dios. Sus afios en el templo, escuchando la lectura de las Escrituras, le habian proporcionado un profundo conoci-
miento de las profecias mesianicas.

Junto con Simedn, Ana dio testimonio de la identidad de Jestis como el Redentor de Dios. Como mujer, su testimo-
nio habria tenido poca validez en los tribunales judios, pero Lucas, inspirado por el Espiritu Santo, la incluyé en su
Evangelio. Ella pone de manifiesto un cambio que Jesus, el Redentor, traeria consigo. Entre sus seguidores, las mu-
jeres ya no serian consideradas testigos poco fiables, sino miembros de pleno derecho de una nueva comunidad de
fe. Asi como muchas mujeres fueron importantes para la iglesia primitiva, han seguido desempefiando un papel
esencial en la difusién del mensaje de Dios a lo largo de los siglos y en todo el mundo.



Ash Wednesday Mass Schedule:
Wednesday, February 18th

Horario de misas del Miércoles de Ceniza:
Miércoles, 18 de Febrero

8:00am Mass (English)
5:30pm Mass (English)
7:00pm Misa (Espafiol)

Holy Family in Thayne ASH WEDNESDAY
soopm (EngllSh) From Dust We Rise With Purpose
The Knights of Columbus

are hosting a pancake breakfast Feb 8 after the 9:30 Mass where you can feast on world famous pancakes, amazing
eggs, sausage, and hashbrown potatoes. All money raised will be used to fund
the Knights’ charitable mission, which includes support for seminarians, scholar-
ships, coats for kids, and other important programs within our parish. Please
stop by and enjoy the food and friendship. You will not leave hungry!.

Los Caballeros de Colon

organizaran un desayuno de panqueques el 8 de febrero después de la misa de
las 9:30 a. m., donde podran disfrutar de deliciosos panqueques, huevos, sal-
chichas y papas ralladas. Todo el dinero recaudado se destinara a la misién cari-
tativa de los Caballeros, que incluye el apoyo a seminaristas, becas, abrigos para
nifios y otros programas importantes de nuestra parroquia. jLos esperamos pa-
ra disfrutar de la comida y la compaiiia! iNo se irdn con hambre!

Living and Giving in Christ:

If you haven’t already done so, please prayerfully reflect on how you might contribute to the Diocese of Cheyenne
annual appeal, Living and Giving in Christ. We are able to maintain our parish (maintenance of our church build-
ing, paying utilities, salaries and expenses for our three priests, parish staff, etc.) through your generous contribu-
tions during the collection at Mass each week. However, the Bishop only asks each family to contribute for the
expenses of the diocese once each year. That’s this Living and Giving in Christ annual appeal. Every parish in Wyo-
ming has a goal which they are expected to meet. Our parish goal for this year is $144,978.00. As of this week,
we’re now at 54 % of our goal. We would really like to meet our goal within the next couple weeks. So, again,
please do pray about this. And, then, decide how your family can help. You may give by completing one of the
envelopes in the Gathering Area. Or you can give online by scanning the QR code in today’s bulletin with your cell
phone. Please remember to indicate Our Lady of the Mountains, when making your pledge.

Vivir y dar en Cristo: L
Si aun no lo ha hecho, le rogamos que reflexione en oracion sobre l V ! n g

como podria contribuir a la campafia anual de la Diécesis de Cheyenne, == t
Vivir y dar en Cristo. Podemos mantener nuestra parroquia //\
2re ()// 2

(mantenimiento del edificio de la iglesia, pago de servicios publicos, -

salarios y gastos de nuestros tres sacerdotes, personal de la parroquia,

etc.) gracias a sus generosas contribuciones durante la colecta en la Misa cada semana. Sin embar- E"
go, el Obispo solo pide a cada familia que contribuya a los gastos de la didcesis una vez al afio. Esta
es la campana anual Vivir y dar en Cristo. Cada parroquia en Wyoming tiene una meta que debe
alcanzar. La meta de nuestra parroquia para este afio es de $144,978.00. Hasta esta semana,
hemos alcanzado el 54% de nuestra meta. Nos gustaria mucho alcanzar nuestra meta en las proéxi-
mas dos semanas. Asi que, nuevamente, les pedimos que oren sobre este asunto y luego decidan
como su familia puede ayudar. Pueden donar completando uno de los sobres que se encuentran en el area de
recepcion. O pueden donar en linea escaneando el cddigo QR en el boletin de hoy con su teléfono celular. Por fa-
vor, recuerden indicar Nuestra Sefiora de las Montafias al hacer su donacion.




The Roman Catholic

DIOCESE OF CHEYENNE ASH ‘I:“.CatholicCharities

WEDNESDAY Of Wyom|ng
Collection to benefit

Ash Wednesday Collection

Bishop Steven Biegler continues support for Catholic Charities of Wyoming’s
3rd Annual Ash Wednesday Parish Collection - February 18, 2026

Once again, we have arrived at the doorstep of the What We Do:

Lenten season. We bring along our prayers for all of those ~ Catholic Charities of Wyoming fosters community action by

heavily burdened, cognizant of where we could stand to calling upon all disciples and people (.>f good will to join in

fast, and with a posture of generosity because we have compassionately serving and advocating for persons in need. Our
ceived work takes our staff across the state of Wyoming, speaking and
S working with other agencies, offering assistance to parishes, and

Prayer, Fasting, Almsgiving: the call to participate in ~ administering direct services and support to those in need.
Lent is the same each year, and yet somehow, we are not.  Our priorities and work for 2025 included:

We approach the season of Lent as a people trusting in o Affordable Housing & Advocacy:

God’s providence and salvific love, keenly aware of the o $25,000 disbursed to assist 43 individuals and families

invitation to encounter the same self-gift through the experiencing housing crises.

corporal and spiritual works of mercy. o 33 parish grants disbursed

ot ; = 20 housing grants
Through providing food, shelter, medical care, legal g
: : = 13 food grants
assistance, and many other gestures of kindness, Thie fsee Faietand Ad Co 5
5 5 Al s ; ; o The first Faith an vocacy Conference convene

Catholic Charities affiliates across the United States show b 30 . <y
NS s wit articipants.
what Pope Francis often referred to as God’s ‘style’ of . P P e
: ¢ Senior Care and Elderly Ministries:
closeness, compassion, and tenderness.

o Care for Caregiver Workshops
Message of Pope Leo X1V to participants in the

_ = Hosted in Sheridan, Riverton, Newcastle, Casper,
115th Annual Meeting of the Catholic Charities USA Network

= Scheduled for early 2026: Rock Springs, Laramie,

Who We Are: = 150+ individual caregivers served across the diocese.
Catholic Charities of Wyoming (CCWyo) is a ¢ Immigration Services:
nonprofit agency that embraces the modality Pope Leo o 11 trainings across the Diocese of Cheyenne, which
has identified. All are called to this work because of our served over 200 individuals sharing rights and
Catholic identity and faith. This is how we can live ‘God’s responsibilities of living in the United States.

style of closeness and compassion’. CCWyo serves those © 5 Legal Clinics aided 51 people to ensure necessary
documentation for citizenship.
¢ Native American Solidarity & Collaboration Efforts:
o Collaboration with the Wind River Community
Alliance.

o Participation at the Sand Creck Massacre site memorial

in need regardless of religious affiliation.

CCWyo’s work is guided by Catholic social and moral
teaching. Our baptismal identity as Catholic Christians
guides and informs our work, collaboration with other
organizations, and discernment to best serve the needs of service and run in Kiowa, CO in October.
Wyomingites. Programming is supported through private

grants and Catholic foundations, and the generosity of the We are able to continue this essential work in communities

faihfil o the Diccess of Chevaiiie around the Diocese of Cheyenne, funded in large part by your

generosity.

We are grateful for your prayers and financial support. Thank you!

2121 Capitol Ave., P.O. BOX 907, Cheyenne, WY 82003 | Office (307) 631-4206
Please consider a monthly online donation to Catholic Charities of Wyoming. charitieswyoming.org

FOSTERING COMMUNITY ACTION FOR PERSONS IN NEED




Your Voice Matters: Take & Share the Community Behavioral Health Survey

We believe that every voice in our community matters—especially when it comes to shaping services that support
mental and behavioral health. That’s why we are proud to endorse the Teton Behavioral Health Alliance’s 2026 Com-
munity Behavioral Health Needs Survey. The survey is now open, and we encourage you to take 10 minutes to share
your experiences. It is 100% confidential, available in English and Spanish, and open to anyone 18 or older who lives
or works in Teton County. Questions focus on community connections, quality of life, and mental health and sub-
stance use needs. Your input will help improve programs, guide local funding decisions, and shape future strategies
that support the well-being of everyone in Teton County. The goal is 1,500 responses, so your participation is essen-
tial to ensure the results truly reflect our community. Take the survey today:

www.prcsurvey.com/begin/TetonCountyWY2026 Survey closes: Saturday, February 7, We see the need.

Help us respond.

2026 Thank you for taking a few minutes to help strengthen behavioral health in our com-
munity.

Tu opinion importa: Participa y comparte la encuesta comunitaria sobre salud conductual.
Creemos que cada voz en nuestra comunidad es importante, especialmente cuando se trata
de dar forma a los servicios que apoyan la salud mental y conductual. Por eso nos
enorgullece respaldar la Encuesta Comunitaria de Necesidades de Salud Conductual de 2026
de la Alianza de Salud Conductual de Teton. La encuesta ya esta disponible y les animamos a
dedicar 10 minutos a compartir sus experiencias. Es 100% confidencial, estd disponible en inglés y espaiol, y pueden
participar todas las personas mayores de 18 afios que vivan o trabajen en el condado de Teton. Las preguntas se
centran en las conexiones comunitarias, la calidad de vida y las necesidades de salud mental y uso de sustancias. Sus
respuestas ayudaran a mejorar los programas, guiaran las decisiones de financiacién local y dardn forma a las es-
trategias futuras que apoyen el bienestar de todos en el condado de Teton. El objetivo es obtener 1500
respuestas,por lo que su participacidon es esencial para garantizar que los resultados reflejen fielmente a nuestra co-
munidad. Participe en la encuesta hoy mismo: www.prcsurvey.com/begin/TetonCountyWY2026 La encuesta cierra
el sdbado 7 de febrero de 2026. Gracias por dedicar unos minutos a ayudar a fortalecer la salud conductual en nues-
tra comunidad.

Steubenville of the Rockies Bulletin Announcement

Calling all high schoolers! In our ever-changing world, Jesus is the answer to the longing of our hearts for meaning,
fulfillment, security, and love. Join hundreds of Catholic teens at Steubenville of the Rockies in Denver CO on June
19-21, 2026 to be transformed by the love of Christ. All rising freshmen in high school through rising freshmen in
college are invited to attend this retreat with our group. We have reserved spaces for our youth o e
and adult chaperones to attend. Please reach out by February 2~ to claim your spot! Learn more @:-r?xit'gi Lp'i%@-r

at https://archden.org/eflm/steubenville/ Contact Ginny Mahood at kgmahood@gmail.com 307- e
713-9030 for more information. ey
Anuncio del Boletin de Steubenville of the Rockies —' fﬁ:&gﬁf i

jAtencidn, estudiantes de secundaria! En nuestro mundo en constante cambio, Jesus es la respuesta al anhelo de
nuestros corazones de sentido, plenitud, seguridad y amor. Unete a cientos de jévenes catélicos en Steubenville of
the Rockies en Denver, Colorado, del 19 al 21 de junio de 2026 para ser transformado por el amor de Cristo. Todos
los estudiantes que ingresan a la escuela secundaria hasta los que ingresan a la universidad estan invitados a partic-
ipar en este retiro con nuestro grupo. Hemos reservado lugares para nuestros jovenes y acompaiiantes adultos.
iComunicate con nosotros antes del 2 de febrero para reservar tu lugar Para mas informacidn, visita https://
archden.org/eflm/steubenville/ Para consultas, comunicate con Ginny Mahood al kgmahood@gmail.com o al 307-
713-9030.

Save the Date!

Totus Tuus is coming this summer! July 12-17th, 2026 For youth grades 1st-12th. Watch for
more information.

iReserva la fecha!

iTotus Tuus llega este verano! Del 12 al 17 de julio de 2026. Para jovenes de 12 a 122 grado.
Mantente atento para mas informacion.



http://www.prcsurvey.com/begin/TetonCountyWY2026
http://www.prcsurvey.com/begin/TetonCountyWY2026
https://archden.org/eflm/steubenville/
mailto:kgmahood@gmail.com
https://archden.org/eflm/steubenville/
https://archden.org/eflm/steubenville/

‘'Comunidad Latma

Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa!

Invitamos la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de Guadalupe y hacer el 1 '

rosario todos los dias en casa. Los interesados, por favor anotarse con Maria Felix Leon.

Rosario a Nuestra Madre Maria

Invitamos a todos a participar a rezar el rosario a nuestra Madre Maria, todos los domingos a las 11:00

AM antes de la misa de la 12:00 PM para los que gusten participar. Nos encantaria tener su participacion.

Coordinadora General del Ministerio Hispano: Joselin Romero

e Se encarga de supervisar todos los ministerios. Hablen con ella si tienen alguna sugerencia, idea o recomendacién
sobre el ministerio Hispano.

Ministerio de Liturgia: Mirella Susano

e Se encarga de la Liturgia durante la misa. Lecturas, monaguillos, sacristanes, ministros de la Eucaristia,
e hospitalidad y coros musicales.

Ministerio de Matrimonio y Familia: Rene Mendoza y Yeni Perez

e Asisten al sacerdote con platicas matrimoniales y familiars.
Ministerio de Oracién: Maria Felix (Maryfe) Leén

e Seencarga de la oracion dentro de la iglesia incluyendo

e rosarios, novenas, y adoracion nocturna.

Ministerio de Jovenes: Giselle Arellano

e Se encarga de las clases para quinceaferas y de las /?)
reuniones con el grupo juvenil "Semillas de Amor". %

Ministerio de Formacion de fe: Beatriz Cabrera y Eduardo

Judrez

e Se encargan de las clases para bautizos, presentaciones y formacién para padres de familia.
Ministerio de Evangelizacién: Lucy Sosa

e Se encarga de la oracion fuera de la iglesia incluyendo rosarios en las casas.

Ministerio de Redes Sociales: Jose Luis Sosa

e Se encarga de nuestras plataformas de redes sociales y hacernos mas visibles, grabar las misas y fotos durante
celebraciones especiales. Tambien se encarga de difundir informacion a la comunidad.

Ministerio de Enfermos: Francisca Marquina

e Se encarga de visitar a los enfermos cada mes, orar por los enfermos y ayudar en la celebracion del sacramento
de la uncion de los enfermos.

Ministerio de Duelo: Cristina Sanchez

e Se encargan de acompafiar a las familias en el proceso de duelo o fallecimiento de algun familiar o ser quierdo.
Ministerio de Inmigracién y Accion Social: Amy Renova

e Se encargan de formar relaciones sociales con organizaciones que ayudan al inmigrante, a los que buscan

e vivienda o trabajo, y las obras de caridad en la comunidad.

Ministerio de Formacion Biblica: Paloma Cabrera & Jose Luis Flores

e Se encargan de las clases biblicas, del estudio de la palabra de Dios y la lectio Divina y Tambien de las classes de
apologética.




OLM Staff
Fr. Louis Shea— Parochial Administrator
Fr. Diego Fernando Lopez Barrera— Parochial Vicar

Deacon Dr. Doug Vichek— PhD Permanent Deacon (Retired) Mary Martin - Music Coordinador

Deacon Matthew Ostdiek— Permanent Deacon Madeline Donovan - JCCW

Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual) Mark Osborn- Grand Knight K of C

Daniela Tzompa— Administrative Specialist (Bilingual) Mary Cernicek - Parish Council Chairperson
Huck Henneberry - Maintenance/Safety Tom Botts - Finance Council Chairperson

Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual)
Brenda Martinez— Faith Formation Administrative Assistant (Bilingual)

Almuerzo: Lunes a Viernes

Lunch: Monday-Friday 12:00pm~— 1:00pm

12:00pm-1:00pm

Interesado en ser
Interested in volunteering? . ;
voluntario? Péngase en

Contact Isabel at
isabelnolm@gmail.com Hlearts for the Hlungry
Volunteer For Hearts of the Hungry

contacto con Isabel en

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate
by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged.

Voluntario para Corazones de los Hambrientos

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aqui durante ese tiempo,
puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente
Ilamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo a 307-734-0524

OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE

Sunday Mass: ROSARY Monday— Wednesday and Friday: 8:30 a.m.
Saturday:  5:30 p.m (after morning Mass)
: : .m., 9:30 a.m., and
Sunday:  8:00a pmrﬁ.gszarﬂsrﬂ — ADORATION SCHEDULE

_ CSH 5:00 p.m. (CLOSED UNTIL JUNE) | Thursday: 8:30 a.m.—5:15p.m
Sunday Mass in Holy Family (Thayne, WY) 10:30am (Ultimo CONFESSION SCHEDULE

Bgmlrlbg'gsgfl e, (i) &) s 201 e Bl ol Every Saturday 3-4pm (In confessionals) 4-5pm (In priest’s

Mongay; 8:00 a.m. offices) or anyday by Appt.
Tuesday: 8:00 a.m. PARISH CONTACT
Wednesday: 8:00 a.m. Phone: (307) 733-2516
Thursday: ~ 8:00a.m.and 5:30 p.m. | Email: lizzetolm@gmail.com
Friday: . 8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001
Saturday:  8:00 a.m. Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001
ol LIS LA (S Office hours: Monday- Friday 8:30am— 4:00pm

Monday—Saturday: 7:45 a.m.




